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Chinese IAB M4 ResidenceFamilyNote Lesson 7 你住在哪儿？  
You will find all quiz review sheets at http://loyeeling.weebly.com/ and study very well from this note and quiz review 

sheets before taking a quiz or test.   

Essential Questions 

How do you ask and tell someone's address? 

How do you ask and tell a distance between two places? 

How do you ask and tell someone's family members? 

How do you ask and tell someone's feeling of something? 

How do you response to thanks? 

Module Minute 

When you ask someone's address, you can say "Nǐ zhù zài nǎ er 你住在哪儿？", and the answer is " 

Wǒ zhù zài ……我住在……"。To ask and tell the distance between two places, you may use the 

pattern""……lí ……duō yuǎn ……离……多远？" and""……lí ……shí fēn zhōng chē chéng ……离……

十分钟车程。". When you talk about the family member, the question and answer could be "Nǐ jiā yǒu 

jǐ kǒu rén你家有几口人？"" Wǒ jiā yǒu sì kǒu rén 。 bà ba 、mā ma 、gē ge hé wǒ我家有四口人。爸

爸、妈妈、哥哥和我".To ask one' s opinion, " Nǐ kàn zěn me yàng你看怎么样？" is often used, and 

the answer could be "Wǒ jué de bú cuò.我觉得不错。". The proper response to "thanks" is "bú kè qi 

不客气" or "不用谢". 

李 美 美 ： 小 松 ， 周 末 来 我 家 
lǐ měi měi   xiǎo sōng   zhōu mò lái wǒ jiā 

 

吃 晚 饭 吧 。 
chī wǎn fàn ba   

 

小 松 平 子 ： 好 啊 。 你 家 住 哪 
xiǎo sōng píng zi   hǎo a   nǐ jiā zhù nǎ 

 

儿 ？ 
ér   

 

李 美 美 ： 我 住 在 新 新 小 区 。 
lǐ měi měi   wǒ zhù zài xīn xīn xiǎo qū   

 

小 松 平 子 ： 那 里 离 我 家 远 吗 
xiǎo sōng píng zi   nà lǐ lí wǒ jiā yuǎn ma 

 

① ？ 
    

http://loyeeling.weebly.com/
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李 美 美 ： 不 远 。 十 分 钟 车 程 。 
lǐ měi měi   bù yuǎn   shí fēn zhōng chē chéng   

 

小 松 平 子 ： 你 住 几 号 楼 ？ 
xiǎo sōng píng zi   nǐ zhù jǐ hào lóu   

 

李 美 美 ： 我 住 11 号 楼 ， 我 在 楼 
lǐ měi měi   wǒ zhù   hào lóu   wǒ zài lóu 

 

前 面 等 你 。 
qián miàn děng nǐ   

 

小 松 平 子 ： 好 ， 六 点 半 你 看 
xiǎo sōng píng zi   hǎo   liù diǎn bàn nǐ kàn 

 

怎 么 样 ？ 
zěn me yàng   

李 美 美 ： 没 问 题 。 到 时 见 ② 。 
lǐ měi měi   méi wèn tí   dào shí jiàn     

 
 

小 松 平 子 ： 再 见 。 
xiǎo sōng píng zi   zài jiàn   

 

 
 
李美美：小松，周末来我家吃晚饭吧。Li Mei Mei: XiaoSong, how about coming to my home for 

dinner on the weekend? 

小松平子：好啊。你家住哪儿？ XiaoSongPingZi: Ok. Where do you live? 

李美美：我住在新新小区。 Li Mei Mei: I live in Xinxin residential community. 

小松平子：那里离我家远吗①？XiaoSongPingZi: Is it far from my house? 

李美美：不远。十分钟车程。Li Mei Mei: Not far, Ten minutes by car.  

小松平子：你住几号楼？ XiaoSongPingZi:Which building do you live in? 

李美美：我住11号楼，我在楼前面等你。 Li Mei Mei: I live in No.11 building. I will wait for 

you in front of the building. 

小松平子：好，六点半你看怎么样？ XiaoSongPingZi:Ok,how about 6:30. 

李美美：没问题。到时见②。 Li Mei Mei: No problem. See you then. 

小松平子：再见。XiaoSongPingZi: Good bye. 
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Language Note 
 

①离……远吗? Is it far from……？  

②到时见 See you then. In Chinese, when we often say “再见（zài jiàn， Goobye）”、“下午

见xià wǔ jiàn ， See you afternoon”、“明天见 (míng tiān jiàn， See you tomorrow)”. 
 

Key sentences 

 

周 末 来 我 家 吃 晚 饭 。 
zhōu mò lái wǒ jiā chī wǎn fàn   

 

How about coming to my home for dinner on the weekend? 
                      

你 家 住 哪 儿 ？ 
nǐ jiā zhù nǎ ér   

 

Where do you live? 
       

那 里 离 我 家 远 吗 ？ 
nà lǐ lí wǒ jiā yuǎn ma   

 

Is it far from my house? 
            

 

你 住 几 号 楼 ？ 
nǐ zhù jǐ hào lóu   

Which building do you live in? 
            

 

我 住 11 号 楼 ， 
wǒ zhù   hào lóu   

I live in No.11 building. 
          

 

我 在 楼 前 面 等 你 。 
wǒ zài lóu qián miàn děng nǐ   

I will wait for you in front of the building. 
                    

 

六 点 半 你 看 怎 么 样 ？ 
liù diǎn bàn nǐ kàn zěn me yàng   

How about 6:30? 
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没 问 题 。 到 时 见 。 
méi wèn tí   dào shí jiàn   

No problem, see you then. 
          

 
Lesson 8 你家有几口人？ 

 

李 美 美 ： 请 进 。 
lǐ měi měi   qǐng jìn   

 

小 松 平 子 ： 哇 ， 你 家 真 漂 亮 ！ 
xiǎo sōng píng zi   wā   nǐ jiā zhēn piāo liàng   

 
 

李 美 美 ： 谢 谢 。 你 想 喝 点 儿 
lǐ měi měi   xiè xiè   nǐ xiǎng hē diǎn ér 

 

什 么 ？ 
shén me   

 

喝 咖 啡 还 是 喝 茶 ？ 
hē kā fēi hái shì hē chá   

 

小 松 平 子 ： 我 喝 茶 吧 ， 谢 谢 。 
xiǎo sōng píng zi   wǒ hē chá ba   xiè xiè   

 
 

李 美 美 ： 不 客 气 。 
lǐ měi měi   bù kè qì   

 

小 松 平 子 ： 这 是 你 家 的 照 片吗？ 
xiǎo sōng píng zi   zhè shì nǐ jiā de zhào piàn  ma 

 

李 美 美 ： 是 。 这 是 爸 爸 、 妈 妈 
lǐ měi měi   shì   zhè shì bà bà   mā      mā 

 

 、 姐 姐 还 有 我 。 
   jiě jiě hái yǒu wǒ   

 

小 松 ， 你 家 有 几 口 人 ？ 
xiǎo sōng   nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén   
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小 松 平 子 ： 我 家 有 三 口 人 。 
xiǎo sōng píng zi   wǒ jiā yǒu sān kǒu rén   

 

 
 

李美美：请进。Li Mei Mei: Come, please. 

小松平子：哇，你家真漂亮！XiaoSongPingZi: Wow, your home is so beautiful! 

李美美：谢谢。你想喝点儿①什么？喝咖啡还是②喝茶？Li Mei Mei: Thanks. What would you like to 

drink? Coffee or tea? 

小松平子：我喝茶吧，谢谢。XiaoSongPingZi: I will drink tea. Thanks. 

李美美：不客气。Li Mei Mei: You are welcome. 

小松平子：这是你家的照片吗？XiaoSongPingZi: Is this the photo of your family? 

李美美：是。这是爸爸、妈妈、姐姐还有③我。小松，你家有几口④人？ 

Li Mei Mei: Yes.  This is my father, mother, elder sister an me. 

小松平子：我家有三口人。XiaoSongPingZi: There are three people in my family. 

 
Language Notes 

 

①点儿 Following a verb, （一）点儿 can soften the tone in a question or an imperative 
sentence, so it is more polite.  
②还是 It is used to form an alternative question.  
③还有 To make an additional remark.  
④口 It is a measure word in China for the number of family members. 
 

 

Key Sentences 

 

你 家 真 漂 亮 ！ 
nǐ jiā zhēn piāo liàng   

Your home is so beautiful! 
          

你 想 喝 点 儿 什 么 ？ 
nǐ xiǎng hē diǎn ér shén me   

What would you like to drink? 
            

喝 咖 啡 还 是 喝 茶 ？ 
hē kā fēi hái shì hē chá   

Coffee or tea? 
      

我 喝 茶 吧 ， 谢 谢 。 

wǒ hē chá ba   xiè xiè   
Tea please, thanks. 
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这 是 你 家 的 照 片 吗 ？ 
zhè shì nǐ jiā de zhào piàn ma   

Is this the photo of your family? 
              

这 是 爸 爸 、 妈 妈 、 姐 姐 还 有我。 
zhè shì bà bà   mā mā   jiě jiě hái yǒu   wǒ 

This is my father, mother, elder sister and me. 
                  

你 家 有 几 口 人 ？ 
nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén   

How many people are there in your family? 
                

我 家 有 三 口 人 。 
wǒ jiā yǒu sān kǒu rén   

There are three people in my family. 
              

 

 

Residence Family Key Words 
 

周末 zhōu mò –  weekend   

来 lái – to come  

家 jiā –  home  

吃 chī – to eat  

晚饭 wǎn fàn –  dinner  

住 zhù – to live  

小区 xiǎo qū - residential community   

远 yuǎn -  far  

楼 lóu - building  

前面 qián miàn - in front of  

没问题méi wèn tí - No problem  

再见 zài jiàn - Goodbye 
 

 

 

请进 qǐng jìn -  come in please  
家 jiā - home 
漂亮 piào liàng -  beautiful  
谢谢 xiè xie - thanks  
喝 hē – to drink  
咖啡 kā fēi - coffee  
茶 chá - tea  
不客气bú kè qi -  You are welcome  
照片 zhào piàn -  photo  
爸爸 bà ba - father  
妈妈 mā ma -  mother   
姐姐 jiě jie -  elder sister 
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Culture Reflection for Residence and Family 

Please write a reflection (120-150 words) after researching Google and watching any 

video you can find on: Amy Chua: Tale of a Tiger Mother. An example of a suitable video is 

also located in the sidebar and below. You will need to type your reflection in word processing 

document and save the file on your hard drive or a disk. Please state the URL for your video on 

the reflection. Then, submit your assignment. 

Amy Chua: Tale of a Tiger Mother 
https://youtu.be/TGHvGw4_ExE 
<iframe width="560" height="315" src="https://www.youtube.com/embed/TGHvGw4_ExE" 
frameborder="0" allowfullscreen></iframe> 
 
 

 

 

 

 

https://youtu.be/TGHvGw4_ExE

